FXALEROE BB

5 W 52
Masahiko Nose
WK REVE A/ dEH IR

020

[ [®Lsi

AT, AT T7=2a—F =7 Talidh b7
ALY (Amele) O Byad O B P> 0T
74 = P D OGRS R 2R T, B
DMEPTEL X T F 72 2] LR E 7 2o
%] O &5 75 HB)E LB E O AR TH 5705,
Wik Tl The door closes/ I close the door®d & 912
Bl closeld HEYE T MBI TERIETH %, A
@ T & 4 (I, Nichols, Peterson & Barnes
(2004) (2 & 2 B3 O H B il N —A 2> Al B i X —
A VIR ICHE, T AL FED 18 DB D
BRI H 2R LI, 2ORH, 74
LR, FEDE > SABBYF A~ S H AL
WAL E A S HBY R~ L0 FINEAFAEL Lo
SEPHBILIC, S, T AVEEO B
TRADI DL Y WAL S NI E 75T 2 BEE
tEronb,

A T, I E A BV B 2 ATl JE %
AL, ZOETHEIE T AL iED18H OB D
A H D 7 — 2 %R T, BN TT — X
LIRONImEL I LD EVHiZHwmLET 5,

[ |feEiEicpT 2SR RnmE

HROEFH I OT, Ba P frcse gl
CVEDFNIBEL CHBYE EMMBENIC KBTS %0 %
LT El o X3 56 S H i ak, mEHW
HROGHEPERTLIEWUHETH S (Dixon
2010) 0 & HIZAMO R THF DA
BLOERMXPNBELTIE, SiETLIce iR
H, ZELEE. SRIEONErELy, £5
O FEC BB T 2L ES D51,

VMROFHEDF—4R—2ThHs[zA/0—7
(Ethnologue) | Tl 7 AL iFIE LIFOURLTHA SN T

%, https://www.ethnologue.com/language/aey/
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Thbb, SEIEI L RE 2 6 OB E D b
Nz D—PIThH5 (cf. LaPolla et al. 2011) o A&
PR T, 2D &5 ZRABB PEAFZ7E £ LTl sy 72
Hopper & Thompson (1980) 20004 PARE (<
7R & L7cNichols, Peterson & Barnes (2004)
RIS Do

2.1. Hopper and Thompson (1980)
Hopper & Thompson (1980: 252) T, By
DB PEZ Ve E T H10M D37 A—2 B HE LT
TN XU (1994) Tk, »~v W) —iEO B
DAL 10D 357 2 —2 2L F(1) O &
I LHEIZZ LD, LY. BIWEESLEhET AT
5 DA EE (marked) KA D 2556, Lol
BhEI R S SV D TH B (of. Naess 2007) o
PP (1994) T, B3 B9 2 18 3% H I ak
DRI, A Y — OB PE O E KIS
WEBRPRIFLTVA I EPm LTS,

VSRS F(E19942)
S0P E TS
WEYETH S

DERI Tl Ak

(1) oy
a. HWEE
b. HWEE
c. HWEE

%
d. BE»ETHTHS

A

2.2. Nichols, Peterson & Barnes (2004)
Nichols, Peterson & Barnes (2004) ( BLF,
LRLd) T, HROFE
8Ok T iz, ISF OB E (LT 1=
B 5, HEE H B G~ O TR 72 7 Ik
DT idem 2 FE ML T2,

Nichols et al. (2004)

2) NV H Y= (T4 =y INVFEFRO—F ) OB A Al
(FFE HIER) W i 3l AR S 7 23 A 0 3% 2, if)ﬂ@
WA H IR 2 FF OB ARG R 2 35 o0, Z L
T T AT S 2 23 By G 3R SR A AL T 5 0070 £ )
DS 2 XB T % 4 B LK B2 AL § % (cf. Dixon
2010: 148-149) 0

FXLEOBE A BN

FR1:BAEY> T 0188F (Nichols et al. 2004: 156)

1. laugh/ make laugh

10. come to boil/ bring
to boil

2. die/ kill

11. burn, catch fire/
burn, set fire

3. sit/ seat, have sit

12. break/ break

4. eat/ feed

13. open/ open

S.learn/ teach

14. dry/ make dry

6. see/ show

15. become straight/
make straight

7.be angry/ make angry

16. hang/ hang (up)

8. fear/ frighten

17. turn over/ turn over

9. hid/ hide

18. fall, drop/ let fall

Nichols et al. (2004: 149-150) &, Bl Z (X HE)
sl 5] LA EAl # 2 2] OBFAOPRAECEH LT,

EMTRLIILER/RILI e 7T [
S THEHALL] O (Hbs) THY, £ INw
[ #25] iriﬁfJ@@fs’Z?fﬁ(?ﬂfﬁ'é) Lo
T2 MEFFRHAGR TR [28] L[#H25] 1
MNeDERTHE, ZOLI, FEEIZIHT B
FCBI LT, B 23 H B N — A D B B N — A
BT a0, ZOEHLTHRCIERIIZIN L1272
MDA T D B[ 5] 20 [ 2] ~H)
FHiz By (TRANSITIVIZING) . —h Tl #
251 w6 [#b 5]~ 5 )5 % By
(DETRANSITIVIZING) D& 52% 4 745513
THILET, Fawm OB O BRI EHEYIS 2
CTE BN REE BT TH 2%,

Nichols et al. (2004) Tid, EOFEKIIZRLI
IBMEF OB F =L T, ZDERMLIRAED )
P2 L, BN Lo AE L LT, DA
T Q) CRTEAL TR E#LT

3) [ EEERFFERT QR TR = 7 T OB LT,
[l %5 #E I | (The World Atlas of Transitivity
Pairs (WATP)) 232014461127 = 7 T2 B (heep://watp.
ninjal.ac,jp/) &M 7243, ThidNichols etal. (2004) DD
AT DWIEN ML LT %, 0, [ S

XA &

WK NV EFOTALVFED T — 2 b BMENITETH S,

FWEE 021




(2) By O BRI A DT ) -

a. Augmented

b. Reduced

c. Neutral
Double derivation, Auxiliary change,
Ablaut

d. Indeterminate
Suppletion, Ambitransitive, Conjugation
class change

e. Adjective

(2a) DAugmentedid HEE AT S H DL
22 ETBF A »/ES . (2b) DReducedid
WAL DR —A L L5 TOTH 6 2> DT
fFmLBHE@E»ES N 2, 239, (a) &
Transitivizing’® % 4 7 T & Y, (2b) &,
DetransitivizinglZ #1249 %, (2c) DNeutralid
) 3 & At ) 5 W )5 (A S 2 D BRI LT
WAH, ZOHENE L L EEF ARG
OB END,(2d) b THIIZBUE
TERCHBIRH, THUREERIN LT (die
LkillD & 5 7 Suppletion) X H B b BB b
3 572X M UEX (Ambitransitive) %32 212508
3N Do iz (2e) E—FBDHBYF A Y T2
LRGN G S EEN S,

I | 73viEofs

3.1. 7ALFEEIL

TAVIRE, RS T2 F =7 TSN
= a2—¥ =73 (Trans-New Guinea) DI i%
DUMEDTH B, 7T AVER DR ILIEE L TR,
Roberts (1987) YHHETET 50 7 AL FEDFEH L

4) Roberts (1987) &~ % DU L ZBDHaia S #ICEL
TH Y. Fi(2014) $INOF ALE § 2 Huar /i 5 %2 X—2
LTV B, 7 AV ERIZIE, Ameleds 5. Jagahaladi 547
b5,

022

5,300A (1987 4ESIL : WITELIZ ) . 20104E O3
HETH, ALOBERIZIZEAERCBRETH 5,
ERGERB I 2 EDANL Y H VT,
50 A2 5150 AL S0 DR % H 40 T AFAELT
VDo T AV EEDIEARM L SCEERELUTO (3)
12779 (Roberts 1987, BFili2014) o

(3) 7 AV EED AN L

a. EARGENE © E3E-HWEE-B)E (SOV). £iil-
TRl &8, -8R, A -
%l

b. IR OB FR

c BIAEAEL 50D

d. ZEmd 2 FEL e Rbhiz, 10
HoBEF»D 2

e. S HEVTRE T AT o BEAS W RE T AT O X ) A
Hs

WA, 7 A VG O SR I 75 H Bl 5 SC & Al B i S
Dl ZRoberts (1987) #ITITR T, 29\ HEhA
XTH2H, AR EFEILETERTS
L7mw, e BAAGE L E TERPIHRENT
WICELT Y AMMUAE nga AT B % - 1%
L) #bEDLEANLILE DS,

(4) Dana (uqa) ho-i-a.
man 3s come-3s-today's past

"A man came." (Roberts 1987: 162)

(4) TUx. BN Effidanal ) 0IRS AT
B9, 2 D HIAKER D AL Fugat A
N2 LD 2. Kiz, W TH 2 A [ £
5 R 7By | DM B I, Byl

5) REDZEHE L L TBenefactive?’d % L Roberts (1987) TH
WENTV 2 Huarki 8 TRIERTE TRV, 2RI
CTARG Tl e,

ERwE 2014 autumn / No.401




PHIGEO 5 ET 5 (BISL(5). L Lk
W0, EIEHWEE OB LT L LT
BROCEITHEIENEZORATHBIL (B
W 2014) 0 LT (6) T, Bk ics 0 CE
WHO—BUEH B2, HWFEO—F 3Bl E v,

(5) Uga jo cch-ad-en.
3s  house bulid-3p-3s-remote past
"He built houses" (Roberts 1987: 280)
(6) Uqa jo cehe-i-a.
3s  house build-3s-today's past

"He built a house." (Roberts 1987: 162)

SOWEBHMWGEE L MBEHMEEY AT S
B F LD 2 LT (7) VR Byal X H Y
i EHBEEHREE O —H D LB 5 DITH, W
HIFEDOBIFA TO LS5 —)7 T HHE
Hit o —HERBHTLOLITHEO%,

(7) Uqa sab  i-te-i-a.

3s food pred.-1s-3s-today's past
"He gave the food to me."

(Roberts 1987: 281)

3.2. PALENI18NBFADIRSHL

A Tix, F1/RLNichols et al. (2004)
DI8K DEF Y A M LT, 7 AV TOHE)E
DFHPECZRTAELI, ZORHRP3.2.105
3.2.1812R 9%

3.2.1. X laugh/ Y made X laugh:
(8) a. Uqa casale-a.
3s  laugh-3s.today's past7)

6) HF OB WY A (Haiaki 8) T, BiIE»i-1-i-ak
h. BEHRGED R BEH#K-te- I LTV L L2
WAz, 2L EAOWEELH 5,

7) TALVEEDISOBFIE OB, FFWIFE A G RY
WEREFNE T X TEHOMEL L >T0 S,

FXLEOBE A BN

"He laughed."
b. Jja
Is  do-Is-pred:caus 3s

odo-in uqa

casale-a.
laugh-3s.today's past
"I made him laugh."

7 AV EE QWG9 |00 BB LA E O BRI
H#h G casalea [%) 1 2R LT, B Z 3 1% B
wlodoc (to do) B fEHIL[ DY 2] ELT V5,

3.2.2. X died/ Y killed X:
(9) a. Uqa aal-mec.
3s  die-to be (dead)
"He died." (aal-migi on: “to die”)
b. lja uqa qagadug-a.
Is  3s
"I killed him." (qagaduga: “to kill")

kill-today's past:

HE)E O FE0] EABBF O[B4 113, 7 AL EET

AR LA, D % Y SuppletionTHEBLEN 5,
F2rEU BhE [3EYa) VAT B aal mech FERRIZ

WAL (Jedh Ddead) LTV 2R % )8

TLUEPD L,

3.2.3. X sat down/ Y seated X,
gave X a seat:
(10) a. Uqa bil-ec

3s  be-pred sit down give.today's past

udun ute-a.

"He sat down."
b. Uqa bilia.
3s  be

"He was sitting down."

FWEE 023



c.lja uqa bil-ec udun
Is  3s be-pred sit  down
uti-ga.

give-3s.today's past

"I seated him / I gave him a seat."

Byl FES | LTREG 22 ] O FAD I 134 U #E A
TR T Do D2 Byiiudun W2 H3
HBa b By 3 I (11a,¢) 2O TH 255, il
Byl TR LB i uteal 525 ZMATC 2,
oL, A [FE 2] HibeBal ity 72 KBl
bilia TRBLENIHRER(11b) . B TREHREM R
RHWGETH Do

3.2.4. X ate an apple/ Y fed X an apple:

(11) a.lja  apul ji-ga.

Is  apple cat-today's past
"Tate an apple.”

b.Ija apul uqa utig-an.
Is  apple 3s give-today's past
"I fed him an apple."

c.lja  odoin uqa
Is  dojcaus.today's past  3s
apul jeya.
apple cat

"I made him eat an apple.”

RBFFAD[ AL LIAXEEL]OEMTDH 2
AT THHMENEIE (11b) T, #iBhi 2 Biilutea
(G2 nEHEn, [ExWEL25] OBKT
B FIALL T %0 27DV E LT, HEDE
Jiga T X512, MR B) i odoine ML 1A%
B(1lc) TIENSELITHILBNEETH B,

024

3.2.5. X is learning English/ Y is teaching
English:
(12) a. Uqa English iwal-dug-na.
3s  English learn.3s.present
"He is learning English."
b. Uga Englis
Is  English learn-be.3s.present

iwal-ade-na.

"He is teaching English."

B[22 5] L [#HDs] o0 Tid, (12a,b) T,

B DB Riwal- O PEMTIBEL TV 2D

1EH FRH D B HKiwal-Dtk ORI 5 LA TH

2R A e M T %, Roberts (1987: 291) Tl
CORKIEHBYFHR—A T, B FIIEHEEO

29542 2-d-BFIBRMLTOBLHRLTE

%o Wi (2) D& 4 745513 Tid, NeutrallZ43 8

T35,

3.2.6. X saw Y's car/ Y showed X his car:
(13) a. [jauga-n car fi-ga.
1s 3s-poss car see-1s.today’s past
"I saw his car."
b. Uqa-n
3s-poss

car iha-tea.
car show me-3s.today's past

"He showed me his car."

Bl Aol LTRE2]ORMEACUE, 7 ALEET
S EHB N figa, MEB)F T3ibateat ) DE)E T
KEINDLID, RN T 2,

3.2.7. Xis angry/ Y made X angry:
(14) a. Uqa gemac-qea.
3s  angry-is.

8) HHHWl DAL HIR T 2-d-BETH N &N
JRPE L HREL LTI 0r0, AT T2 7402t
ATV 5,
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"He is angry."
b.Ija
Is do-pred-today’ s past (3s):caus

odoin
(uga) gemac-gea.
3s angry

"I made him angry."

TAVEEDO[ RS F TR, BEFHTEDL
ShatEZEr2ON5 (142 [ BHE5] LVl
A 72 IRDE(14b) &, AR EI B2, ik B
odoin ML TEIEN 5,

3.2.8. Xis afraid/ Y frightened X:
(15) a.Jja

Is afraid-Is-present

umun-ig-inac.

"I'am afraid."
b.Ugqa ija umun-tea.
3s 1s afraid-3s.today's past

"He frightened me."
c. Uqa odocob ija umun-iga.
3s caus.today s past s afraid

"He frightened me (he made me afraid).”

Ba[Bhaz] L[RASE2] ORI,
umun-£ I EIEIE R (15a) & (1Sb) D L5
B L\ umun-LLF AT 2 BIFEE CHE)
- AMEF O E -2 EK T A, (15¢) DX IS,
R By 2 LT B R 2 BIR [Rh s ¢
2| RTIELMRETD 5,

3.2.9. X hid /Y hid X
(16) a. Uqa yahun-iya.
3s  hide-3s.today’s past

FXLEOBE A BN

"He hid."
b.Ija uga

Is 3s

"Thid him."

yahun-du-ga.
hide-today's past

BFl kN 2] LTRRT]OEMRATH 225, B
Dyahun-t5[ENS - BT L0 BEHEH L
JGET. (16b) DMBFAD =27 Y 74927 ELT
B~ — A — D-d-BEVAFALL T B (cf.
Roberts 1987: 283) 5

3.2.10. The water boiled/ X boiled water:
(17) a. Wa

water

udi-a.

boil-3s.today's past
"The water boiled."

b.Ija

Is  water boil-1s.today's past

wa udi-ga.

"I boiled water."
c. Uqa wa udi-a.
boil-3s.today’ s past

3s  water

"He boiled water."

HEpE [ 828 OR2E<) J EAUBE [ 58
(K) Zibh$] OBEERTH 255, (17a-c) B
Y, B EHRudi-O% O —FERIEEIIA
B3 ABOECTHY, Bia ik HbFRE TH
LIENDbND,

3.2.11. X's house burned up (down)/ Y

burned down X's house:

(18) a. Uqa-n jo
3s-poss

ja-udi-a.
house  fire-3s.today’s past

"His house burned down.":

FWEE 025



[Fiilik THET 7]
b.Ija

Is  3s-poss house

uqa-n jo ja-mani-ga.
fire- Is.today’s past
"I burned down his house."

HI YN & 2o bl

BE [R5 LIRS TIDOBRTH 205, 7 AL
i CREENCBIN 2FR D K ja- 3 K] & IR
Uy 22 %6 HBa LB & T 5l 4 DI 2 -
TV %, 24U, Double derivationt2#24 L . (2)
D F T3 NeutralZ &N 5,

3.2.12. The pencil broke/ X broke the

pencil:

(19) a. Pencil bah-eya.
pencil break-3s. today's past
"The pencil broke."

b. Ija pencil bah-iga.
(cf. Uqa pencil bah-eya.)
Is pencil break-1s.today's past
"I broke the pencil."
(cf. He broke the pencil.)

[hz] L] oz, BB bah- 12
INZNIABRIABO—F LML T T,
HALFIE TH 5 (cf. Roberts 1987: 286) o

3.2.13. Window opened / X opened the

window:

(20) a. Window  oso-doya.
window open-today's past
"The window opened."

b. Uqa windowoso-doya.

026

3s  windowopen-today's past

"He opened the window."

EEha [ 22300 | LAbEhE [ (B HY) B2 P 2]
oW T, (20a-b) 2R TX 9, BMFEET
b5,

3.2.14. The dishes dried (are dry) / X dried
the dishes:
(21) a. Plate garareya.

plate dry.present : adjective[ #zt 7]

"The plates are dry."
b.Uqga plate  ac-meya.
3s plate  dry-today' past

"He dried the plates.”

BE (W ] ETRe T ORI TH 57 (21a) D
H B 5850 C MBS 2 Wk garareya 3 B T3
LA IBHEFEZE 26N B AM)5, (21b) Dacmeya
B (NER S acmiga) THY | GEHIN L LR,
2% Y Suppletiont M THLF L %o

3.2.15. The wire straightened out (was
straight)/ X straightened the wire:
(22) a. Wire wele

Wire already straighten.3s.today’ s past

tutui-meya.

"The wire became straight.”
b.Ija wire  tutui-mudiga.
Is wire  straighten.ls. today s past

"I straightened the wire."

[O3 5L - b2 IoTCITE] D
FbonF 370 ) 42 R R 20 T 2 -
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tui-DSHB)E LB EF THBLTH Y, EE O
B DEF-mudigaDAEFE DY, T r BB
~—h =R OV T4 v P LARTIENT
5%,

3.2.16. The towel hung from the line/ X

hung the towel on the line:
(23) a. Towel line-na

towel line-postp hang-today's past

abusiga/ miga.

"The towel hung from the line."
b.Tja

1s  towel

towel line-na  abusiga/ miga.

line-postp hang-today's past

"I hung the towel on the line."

FIBG [ %A v (i) O3 roTeal,
M By & A v (i) O 5] DG T
HHN, TAVERIZRZ OBKICHYS T 2B E 3
abusigat migaD2WHHH %o Z LT (23a,b) 12
Wakoi, E5o0B)E b HE)E LAl B T
WTH s, WiHDOEFHTD L5, abusigald [ 03
5] BRERY, migald [HEL] LvH) =27 v 2
DECHDHLLITDH b,

3.2.17. The boat turned over/ X turned the
boat over:
(24) a. Boat fare-doya.
boat turn over-3s.today’ past
"The boat turned over."
b. Uqa boat

3s  boat

fare-doya.
turn over-3s.today's past

"I turned the boat over."

FXLEOBE A BN

17FHE K=o bR L] E[K— 205
(YBT] ECIHMDOBIETH %23, H (24a, b)
R X9, BB LB EE S TH 5,

3.2.18. The stone fell (down) / X dropped
(let fall) the stone:

(25) a.Men tone-ya.
stone fall down-3s.today's past
"The stone fell down."

b.lja men  uein-tone-ya.

Is stone drop-today's past
"I dropped the stone."

c.lja odoin men toneya.

Is do-Is.today’ s past;caus stone drop

"I made the stone drop."

RRC AV ELL L[ ARELTITH L, B
#toneyald HABIFIE TH %, 12731, (25b) DAl
B & SCTHEFIDFIZseinBRHMUTV 56 neinH
AR DEBE 7 B E (to make/to do) #Fo L&
B, T THRT S BBy T3, By oniis
MOREAS S+ S ARG RS S 1EZ3-F (NGNS $ 4N
(25¢0) DI HFH DML TRILT L L]
BETbHb,

IV | PALEOBEAD
Bt XNxED

AT 32 M CBIELIT ALEEDI8DH)
AOAMZEREZDBRW LB Z L LD, &5
AR BB A HE SRS TERA R 1T 90
B, 328 THRET LIS, 7 ALVEEDISTH O H)
FDOBRMLIRAEZDOCT, LFDFK 21 L i,
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K2: 7XLFEN1BADEFHEDREDNHED S FFHER(Fi# 2014)

1. laugh: causative, Augmented

10. boil: ambitransitive, Indeterminate

2. die/ kill: suppletion, Indeterminate, adjective?

11. burn: double derivation, Neutral

3. sit/ seat: Augmented, Indeterminate?

12. break: ambitransitive, Indeterminate

4. cat/ feed: causative, Augmented

13. open: ambitransitive, Indeterminate

S.learn/ teach: double derivation, Neutral

14. dry: adjective, suppletion, Indeterminate

6. see/ show: suppletion, Indeterminate

15. make straight: Neutral

7. make angry: adjective, causative, Augmented

16. hang: ambitransitive, Indeterminate

8. fear/ frighten: Neutral, causative, Augmented

17. turn over: ambitransitive, Indeterminate

9. hide: Neutral

18. fall: Augmented, causative, Neutral?

F2% 1 2 2 T, Nichols et al. (2004) 38R L
TeIEHE(2) 1B, AT D (26) (22 DR TT Ik
BaA TR ELIC

(26) 7 A v Rl DBy EAIR A D FERT5 1) -

a. HE)E X—2 T, Bl 2k LTl shai s
%% (Augmented) : 60 DB

b. B R —2 OB F - HBEAL T2 WE A
3% (Reduced) : @47 L

c. HE)G LAl ) L R
(Ambitransitive) : SO B

d. W TH 25, MBI 2 ) 7140 7 E
FE2MIMLT% (Neutral) @ S (272136
i) OBy

c. ar e IR 73 A D e OO 28 3 i
(Suppletion, Adjective) : 4ff DB

(26) DHFRRTAHAD L, 7 AL FEIE A4
L7512 18D, (10), (11), (15), (25) D&

028

512, (26) TRLIC XA 72084 T 5 B
ROBPIDAFAEL T2 F 120 (26b) DABBY - HE)
LD EE ¥ T 2 2 ETHBRAIRAE SN
I (HARGERE A2 00 8bs 128555
BB BBIEEN L 572, 1L, 18D ¥ T
A DAL T, (26b) DReduced t Bbi 2 HABAE
oAb %,

(27) The shovel leaned against the wall./ X
leaned the shovel against the wall.

a. Shovel wall-na udo-taya.
shovel wall-postp lean-today's past
"The shovel leaned against the wall."

(NZEER L5 RRKL)
b.Ija

Is  shovel wall-postp lean-today's past

shovel wall-na

udu-ga

"Ileaned the shovel against the wall."

(HH 7R 5&L)
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(27) OB [ >+ XA DBREZVLTHUTH S -
T XVERECLTENT B Lv ) BB, B)
W OB Hud- 3B LT DIEH, Zh D
KD AT THBYEM (27a) 12y RI78-ta-H
FEBMNMUT 2, ZD1cs, MBE 2 5 BB
~NORAETHTHELEZL LN TESD, T AL
it E st ABGOHES NS SO
JEC T MBEF DN &, AL THIZEC T
HHEOHEND Y, FEBZReducedizd >
E9DBE-5YL R0 D S,

Wi, (260) D &S HBY G LARB)F T % - 72<
DB D EDHS>H %~ T\ (26d) D&%,
B ORI OFRT DEFE VR TH 525, i
2 Y T4y 7 BN % 2 ETMB)E 2
Y% b DM (272X 6MH) fFAELI, 202 Y
T4 v 27 3% B-d-HEEMHEI LD TH L, H
£ LOBMBEHWFEDO~Y— I —ThorLALTIE
WTEho HDLE T AMBFHDT 22V T4 020
sz H0 T A5 2 DAugmented % 72
¥ Causative X BRFME T3 L0, ik
iz (26e) DX, FERMICBALR (die/kill, see/
show, be angry/make angry, dry)\=H24$ % B
B4R S T,

Btz B LTy B3 (1994) Hopper &
Thomson (1980) Tl B MEX A5 EHKE
LT EEAWFEOME S LTHRBLTY
Bo COMIZBILT, 7 AVERIZb B S ¢ THEE
T 5. Ka® (1) Ti& B (1994) D~ 4 ) —
i DABEVED M 6 EEHWFE DRSO
PAMBRLI 20O [ABTHL L. A
ThrIL HNFEERP R ZUHIE, ZL
THHEAPETNTHEIL] Thd, 7 ALikiL,
TARZ MW EEEFHETHY. a0 TS

FXLEOBE A BN

BILTI, ZEAE TN LIRS FEL L0,
AUTHLLLHWES B2 Z I Mo
Th, 7TAVEETRZO L) B E 2oLk d
FIAFAEL B oo 1080, HBETH BRI,
(26d) TIY R AbByE BT 5-d-HHEO
2V 74w 2 DFEENRD S, 2D (26d) TNeutral
SN EE T, EEHNEE O
LALENECCBIL . AR MR A T A LA
RYIENTES, $70.(3c) THRMLICE I 7
AL FEIZIERE (Voice) HIEFEL 00 SZ B HH
LICEWREPREAICOY A, BLTF(28b) 0 k91245,

qagadon.
kill-3s.today’ s

(28) a.Jesus asrec melait oso

Jesus black girl ~ one

past
"Black Jesus killed one girl."?

b.Melait  uju Jesus asrec qagadon.
girl that Jesusblack kill-3s.today’ s
past

"That girl is killed by Black Jesus."

(282) DEEB LB X ) A ML ERLI] %
ZE L BRI A LB BeF Y A RSN
LEoLL7cb D (28b) Th o, (28b) Tid, B
W qagadon'3—YIZEH 75 W HW S me-
LaitH LR T R uju MEN T2,
239, HEHNGECARNLREEO P LEn
TVa,

s, B PEOREGR OREH Y ELT,
B3 D) % G T %0 AT D (29) (2 Bhdigive
[5:22] ML Z R T, 7 AV EETIR B A
[5-2% 1 utiga T EHEHIFEOLL2ARE3A

9) Black Jesus [HBUF YA M L1k, 20134 H Iz~ 4 /T
BROBRNELIERBE D=0 73— 2TH b,

FWEE 029




HoOMBEHWGE» AN 2P 2R T (cf. Dixon

2010: 134) .

(29) —Hfts By 3L :

a.Jja buk utiga.
Is book  give-lIs.present
"I give a book."

b.Ija hina  buk utiga

Is you:2s book give-1Is.present

"I give a book to you."
c. Ija Neret buk
1s Neret:3s  book

"I give a book to Neret."

utiga.

give-1s.present

(29) THEIZZ O, MEENEE P E B HWEE
DOFALE T 2008, (29a) O ML EEHWEE
DHDXDE G utigaTH %53, (29b, c) D
HABBYFH L C B FIE 2 W CurigaTH 2K TH
%, ZHUE, BhEl A Ambitransitive X TTREE &\ B
F R AT g AL L B H N EE L BEH S O
BORD—H 2 LTORw (LT 2) WHEESS
D %o Byl m It O gL D35, Huarki 8 O %
BRI OETORECI2FEHOIFEMN LD
WHETED D 5 (cf. Velupillai 2012: 246-253) 6
V@
A Tid. Roberts (1987) DR SCIE DR
ZRAHLOO, AHHSZ OB TOR &Y
HRERL, 7 A VO F OIS H - LA E) Y
CBIL TR U7 2 DRI, 7 AV OB R B L
T BB OB G~ 1) 2> JRAE DWW
Transitivizing® @) 2 R E BRFRTEA %

030

HAVHIL 72, Roberts (1987) 23R4 L7cDid
7 AVl OHaialki 5 T il & H 2R S IR A L
KD Huar/i 5T, HEHOERPEAELTY
LU REA H 5 A3, Huarki § TOIIEH TOIA <
BT Bao—FBX AW % 1wl
FELTC S I EAHILIC,

SHOBE . 1810 X Y % ©EhE O AR
DR IE YNNI ELDRE 6 1 e A b
7 DORRERFAICELB L, LVIROL X TOS
BOLEHETH 2,

[f43ig]

ARG, 201442 H22 H < E 57 EFEWFZE A T©
B fi & L 7eNINJAL Typology Festa 2014T K
AX—FERLICEDIMEREZ LI D TH
%o MH, BRIZFOTAAY FRTHVI & 1K
HLET 270, 7AVEROMA ST, T
T=a—F=7 D4 UM DK A, FFiZNeret
Tamo& A HFEIZ72 D L Ic, RAFZEE T
WF7e 4 T-0F5E(B) L ARAIEE 52372021103 #%
I THYE T

K DBI L H 1 2R E DT OMEY Th o
1,2,3: IABRS 2 A8, 3AFR, s B p: BIEL
caus: i1 present: BUERFH| pase: # 25 i)
(# 2 (2 3today’ past, yesterday' s past&
remote pastD3FEFHHAFAET ) | poss: AT,
postp: #& I, pred: difi~—%—
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Intransitive and Transitive Verbs in Amele,

Papua New Guinea

Masahiko Nose

Amele is a Trans-New Guinean language
spoken in Madang Province, Papua New Guin-
ea. Amele has a strict subject—object—verb
word order and rich verbal and nominal mor-
phology. Roberts (1987) has already described
the grammar of Amele based on the Haia dia-
lect. His description is exhaustive, but the
alternations of intransitive or transitive verbs
have not been explained adequately, and there
is room for further examination. Moreover, his
research was conducted in the 1980s, and it is
possible that Amele has undergone changes in
its grammatical properties from then on. The
author of this paper visited an Amele-speaking
area in 2006, and then started describing its
grammar based on the Huar dialect. The au-
thor had already found several differences
between the Haia and Huar dialects in phonol-
ogy, morphology and usages of discourse.

This study examined verbal transitivity (i.c.,
alternations of intransitive and transitive verbs)
in Amele based on interviews and question-
naires to speakers of the Huar dialect. During
2012—2013, this research was conducted by us-
ing a questionnaire of 18 verbs from Nichols et
al’s (2004) list. They claimed that the sample
of 18 verbs can be classified as transitivizing, in-
transitivizing, neutral, and indeterminate types.
For example, English “laugh” shows the transi-
tivity alternation, i.e., intransitive “laugh” and
transitive (causative) “make laugh.” In this case,
the verb “laugh” is transitivizing. Another verb
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pair, “die” and “kill,” are in lexical alternation,
and they are realized in verb alternation by sup-
pletion. Such suppletion is classified as an
indeterminate type. This study examines Nich-
ols et al’s (2004) verb list in Amele, resulting in
the discovery of semantic orientations of verb
alternations in Amele.

First, Amele has many indeterminate-type
verbs, and some verbs such as “die” and “kill”
have lexical alternations, and other verbs are
ambitransitive, formally identical in both in-
transitive and transitive forms. Second, Amele
does not have an intransitivizing type, as far as
the sample 18 verbs are concerned.

Finally, this study claims that Amele does not
appear to have an intransitivizing orientation,
and the relations between intransitive and tran-
sitive are realized using causative verb(s),
identical (ambitransitive) forms, or lexical sup-
pletion. Conversely, this study found that there
is a partial lack or omission of verbal inflec-
tions, particularly tense forms, person, and
number, due to the oral investigation and spo-
ken discourse.

THE HIKONE RONSO 2014 autumn / No.401



Intransitive and Transitive Verbs in Amele, Papua New Guinea Masahiko Nose 033



